
Организация Объединенных Наций  A/61/502–S/2006/796

  
 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 

 
Distr.: General 
9 October 2006 
Russian 
Original: French 

 

 
06-56460 (R)    231006    251006 
*0656460* 

Генеральная Ассамблея  Совет Безопасности 
Шестьдесят первая сессия  Шестьдесят первый год 
Пункт 91(g) повестки дня 
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безопасности в Центральной Африке 
 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Руанды при Организации 
Объединенных Наций от 6 октября 2006 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить доклад двадцать четвертого сове-
щания на уровне министров Постоянного консультативного комитета Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке, 
состоявшегося 25–29 сентября 2006 года в Кигали, Руанда (см. приложение). 

 От имени исполняющего обязанности Председателя Комитета препрово-
ждаю Вам настоящий доклад, принятый по итогам этого совещания. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-
ния к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 91(g) пове-
стки дня и документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Жозеф Нсенгимана 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Руанды при 
Организации Объединенных Наций от 6 октября 2006 года на 
имя Генерального секретаря 
 
 

  Постоянный консультативный комитет Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности в 
Центральной Африке 
 
 

  Двадцать четвертое совещание на уровне министров 
 

  Кигали, Республика Руанда, 25–29 сентября 2006 года 
 
 

  Введение 
 
 

1. Двадцать четвертое совещание на уровне министров Постоянного кон-
сультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке состоялось в Кигали, Республика Руанда,  
25–29 сентября 2006 года. 

2. В этом совещании приняли все государства-члены Комитета: Габонская 
Республика, Демократическая Республика Конго, Демократическая Республика 
Сан-Томе и Принсипи, Республика Ангола, Республика Бурунди, Республика 
Камерун, Республика Конго, Республика Руанда, Республика Чад, Республика 
Экваториальная Гвинея и Центральноафриканская Республика. 

3. На церемонии открытия совещания были заслушаны: 

 – послание Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, ко-
торое зачитала г-жа Бинту Кейта, исполняющая обязанности координато-
ра-резидента Организации Объединенных Наций в Руанде; 

 – послание Генерального секретаря Экономического сообщества централь-
ноафриканских государств, которое зачитал г-н Нельсон Косме, замести-
тель Генерального секретаря, курирующий вопросы человеческой инте-
грации, мира, безопасности и стабильности. 

4. Вступительную речь произнесла министр в канцелярии президента 
г-жа Солина Ньирахабимана, а на церемонии закрытия выступил министр обо-
роны Республики Руанда генерал Марсель Гатсинзи. 
 
 

  Ход работы 
 
 

  Утверждение повестки дня 
 

5. Комитет утвердил следующую повестку дня: 

 a) Утверждение повестки дня двадцать четвертого совещания на уров-
не министров 

 b) Выборы бюро 

 c) Выступление представителя принимающей страны 

 d) Доклад Председателя Бюро предыдущего состава 
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 e) Обзор геополитической ситуации и ситуации в плане безопасности в 
государствах — членах Комитета: 

 i) Бурунди; 

 ii) Центральноафриканская Республика; 

 iii) Республика Чад; 

 iv) Демократическая Республика Конго; 

 v) Рассмотрение кризиса в Дарфуре и его последствий для стран — 
членов Комитета 

 f) Международное сотрудничество в области безопасности между 
странами Центральной Африки: 

 i) Укрепление КОПАКС; 

 ii) Рассмотрение вопроса о подготовке к совместным военным учениям 
«Бахр-эль-Газаль»; 

 iii) Борьба с трансграничной преступностью 

 g) Поощрение разоружения и программ ограничения вооружений в 
Центральной Африке: 

 i) обмен опытом по программам разоружения, демобилизации и реин-
теграции бывших комбатантов в Центральной Африке; 

 ii) осуществление в Центральной Африке Программы действий Орга-
низации Объединенных Наций по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями; 

 iii) участие ЭСЦАГ в Регистре обычных вооружений Организации Объ-
единенных Наций и в системе стандартизированной отчетности Органи-
зации Объединенных Наций о военных расходах; 

 iv) Осуществление в Центральной Африке резолюции 1540 Совета 
Безопасности; 

 v) Создание в Центральной Африке субрегионального механизма разо-
ружения 

 h) Доклад о деятельности секретариата ЭСЦАГ в области мира и безо-
пасности/доклад о ходе исследования по вопросу о создании центральноафри-
канской системы раннего предупреждения 

 i) Рассмотрение проекта резолюции о деятельности Постоянного кон-
сультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке 

 j) Обмен мнениями относительно методов и программы работы: во-
зобновление деятельности Консультативного комитета и принятие программы 
работы Комитета на 2006–2007 годы 

 k) Дата и место проведения следующего совещания 

 l) Прочие вопросы 
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 m) Утверждение доклада двадцать четвертого совещания на уровне ми-
нистров. 
 

  Выборы бюро 
 

6. Комитет избрал бюро в следующем составе: 

 – Председатель: Руанда 

 – Первый заместитель Председателя: Сан-Томе и Принсипи 

 – Второй заместитель Председателя: Ангола 

 – Докладчик: Габон 
 
 

 I. Доклад Председателя Бюро предыдущего состава 
 
 

7. Комитет с интересом принял к сведению доклад Председателя Бюро пре-
дыдущего состава о его деятельности. Он с удовлетворением отметил дина-
мизм, с которым Бюро выполняло поставленные перед ним задачи, в частности 
его активный вклад — во взаимодействии с секретариатом — в подготовку и 
организацию двадцать четвертого совещания на уровне министров. 
 
 

 II. Обзор геополитической ситуации и ситуации в плане 
безопасности в государствах — членах Комитета 
 
 

8. Развитие ситуации в Центральной Африке и, в частности, в странах, рас-
сматриваемых в этом обзоре геополитической ситуации и ситуации в плане 
безопасности, в целом было позитивным после проведения последнего сове-
щания Комитета. Несмотря на отдельные вооруженные столкновения и вызы-
вающее беспокойство гуманитарное положение и положение в области прав 
человека, проводимые в регионе мирные процессы продолжались, а в Сан-Томе 
и Принсипи, Демократической Республике Конго, Чаде и Габоне были прове-
дены плюралистические выборы. 

9. Тем не менее непрочность вышеуказанных процессов, как это можно бы-
ло видеть на примере Демократической Республики Конго, требует, чтобы за-
интересованные стороны активизировали свои усилия с целью начать новый 
этап, благоприятный для расцвета народов, слишком долго подвергавшихся 
бедствиям войны. 
 

  Республика Бурунди 
 

10. Комитет приветствовал достигнутый прогресс в развитии ситуации в Бу-
рунди, в частности: 

 a) подписание 7 сентября 2006 года в Дар-эс-Саламе Соглашения о пре-
кращении огня между правительством Бурунди и возглавляемым Агафоном 
Рвасой движением ПОНХ-НОС; 

 b) предпринятые усилия по ослаблению напряженности в отношениях 
между правительством и средствами массовой информации, отношениях меж-
ду политическими партиями, а также отношениях с гражданским обществом; 
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 c) принятие мер по урегулированию вопроса о политических заклю-
ченных и проблемы переполненности тюрем, в частности создание комиссии 
по выявлению политических заключенных и принятие президентом Республи-
ки решения об их освобождении; 

 d) продолжение процесса разоружения и демобилизации и достигнутые 
успехи в вопросе расформирования вооруженных ополченцев. 

11. Комитет принял к сведению объяснения, представленные делегацией Бу-
рунди в отношении произведенных недавно арестов политических деятелей, и, 
в частности, тот факт, что материалы по этим делам переданы в органы право-
судия, которые в ближайшее время вынесут свое решение. Он вновь повторил 
обращенный Советом Безопасности к правительству и ко всем сторонам при-
зыв обеспечивать сохранение мира и национальное примирение и способство-
вать социальному согласию. 

12. Комитет принял к сведению обращенную правительством в ноябре 
2005 года просьбу к Операции Организации Объединенных Наций в Бурунди 
(ОНЮБ) в отношении постепенного прекращения миротворческого присутст-
вия в связи с улучшением общей ситуации в стране. Тем не менее он констати-
ровал, что в течение рассматриваемого периода столкновения между прави-
тельственными силами и НОС продолжались и иногда приводили к нарушени-
ям прав человека, однако это положение изменилось после подписания 7 сен-
тября 2006 года Соглашения о прекращении огня между противоборствующи-
ми сторонами. 

13. Он приветствовал принятые правительством Бурунди меры по судебному 
преследованию исполнителей нарушений прав человека и призвал придать су-
ду всех без исключения лиц, которые будут признаны виновными в таких дей-
ствиях. Кроме того, он выразил надежду на то, что мирное соглашение между 
правительством Бурунди и НОС приведет к улучшению положения в области 
безопасности и защиты прав человека. 

14. Он далее призвал правительство продолжать свои усилия по восстановле-
нию прочного мира в стране. Он также призвал руководителей государств — 
участников Мирной инициативы по Бурунди района Великих озер укрепить их 
поддержку с целью завершения мирного процесса в этой стране. 

15. Комитет также приветствовал прекрасное двустороннее сотрудничество 
между Силами национальной обороны и безопасности Бурунди, соответствен-
но с Вооруженными силами Демократической Республики Конго и Руандий-
скими силами обороны в целях содействия решению таких проблем, как обес-
печение безопасности на границах и регулирование потоков беженцев и проси-
телей убежища. 

16. В социально-экономическом плане он поддержал правительство в его 
усилиях по решению серьезных социально-экономических проблем, с которы-
ми сталкивается страна, и урегулированию серьезных конфликтов, связанных с 
земельной собственностью и использованием земель. Он настоятельно призы-
вал международное сообщество обеспечить, чтобы доноры сдержали свои 
обещания в отношении финансовой поддержки программы оказания срочной 
помощи и восстановления Бурунди, а также программы оживления экономики 
и развития. Он также указал на необходимость того, чтобы международное со-
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общество предоставило Бурунди необходимую помощь для скорейшего завер-
шения программы демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов. 

17. Комитет вновь призвал правительство продолжать свои усилия по обеспе-
чению скорейшего улучшения положения в таких областях, как благое управ-
ление и уважение прав человека, и осуществлению основных начатых реформ 
в политической и экономической областях и в области безопасности. Он при-
звал региональных участников, двусторонних партнеров и Организацию Объе-
диненных Наций предоставить ему всю возможную поддержку в этой связи. 
 

  Центральноафриканская Республика 
 

18. Комитет призвал центральноафриканские власти и всех политических 
участников продолжать выступать за диалог, урегулирование своих споров 
мирными средствами и предпринимать усилия с целью укрепления мира и де-
мократии в этой стране. Он приветствовал проведение 28 июля 2006 года по 
инициативе главы государства общенациональной дискуссии по проблемам 
мира и безопасности, в которой приняли участие все государственные органы, 
политические партии, гражданское общество, дипломатический корпус и Спе-
циальный представитель Генерального секретаря Организации Объединенных 
Наций. 

19. Он выразил обеспокоенность ухудшением положения в области безопас-
ности в Центральноафриканской Республике и, в частности: 

 a) деятельностью вооруженных банд, организаторов засад на дорогах и 
повстанцев в северной части страны, которые совершают бесчинства в отно-
шении гражданского населения; 

 b) неоднократными нарушениями вооруженными группами территори-
альной целостности на севере, северо-востоке и северо-западе страны; 

 c) распространением стрелкового оружия, в частности на северо-
востоке страны; 

 d) ростом бесчинств и убийств, налетов, вооруженных ограблений и 
нападений со стороны организаторов засад на дорогах. 

20. Он призвал международное сообщество оказать этой стране необходимую 
помощь в обеспечении безопасности на ее границах и общем улучшении безо-
пасности, в частности, посредством укрепления потенциала Центральноафри-
канских вооруженных сил (ЦАВС). Он также приветствовал вклад Многона-
циональных сил в Центральноафриканской Республике (ФОМУК) в усилия по 
восстановлению мира и безопасности в Центральноафриканской Республике и 
призвал международное сообщество оказать поддержку этим силам, с тем что-
бы они могли увеличить свою численность для содействия Центральноафри-
канской Республике в обеспечении безопасности в стране. В этой связи он 
приветствовал решение Европейского союза продолжать финансирование 
ФОМУК до 30 июня 2007 года. 

21. Комитет также выразил обеспокоенность постоянным ухудшением гума-
нитарной ситуации и положения в области прав человека в Центральноафри-
канской Республике в результате отсутствия безопасности в связи с перемеще-
нием вооруженных повстанцев и группировок, дублирующих Центральноаф-
риканские вооруженные силы. 
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22. В социально-экономическом плане Комитет обратился с призывом к дву-
сторонним и многосторонним донорам и финансовым учреждениям уделить 
особое внимание экономическому и финансовому положению Центральноаф-
риканской Республики и предоставить ей необходимую помощь. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

23. Комитет приветствовал существенный прогресс в осуществлении пере-
ходного процесса и, в частности, результаты избирательного процесса, выра-
зившиеся в организации парламентских выборов и первого тура президентских 
выборов 30 июля 2006 года. Он приветствовал предпринятые в этой связи ме-
ждународным сообществом усилия в политической, финансовой и материаль-
но-технической областях и поздравил конголезский народ с проявлением зре-
лости и гражданского подхода. 

24. Комитет выразил сожаление по поводу жестоких столкновений 20, 21 и 
22 августа 2006 года между республиканской гвардией и подразделениями ох-
раны вице-президента Жан-Пьера Бембы Гомбо, в результате которых погибло 
40 человек, в том числе 30 полицейских. Он настоятельно призывал конголез-
ских политических лидеров рассмотреть вопрос о продолжении процесса вы-
боров в обстановке спокойствия, мира и ответственности и призвал выступать 
за примирение и согласие в высших интересах конголезского народа. В этой 
связи он приветствовал состоявшуюся 13 сентября 2006 года встречу между 
президентом Жозефом Кабилой Кабанге и вице-президентом Жан-Пьером Бем-
бой Гомбо. 

25. Комитет выразил обеспокоенность медленными темпами интеграции воо-
руженных сил, недостатками процесса интеграции, проблемами в осуществле-
нии национального плана разоружения, демобилизации и реинтеграции На-
циональной комиссией по разоружению, демобилизации и реинтеграции, а 
также трудностями в формировании всех предусмотренных смешанных бригад, 
с которыми столкнулось Переходное правительство. 

26. Хотя положение в области безопасности улучшилось на востоке Демокра-
тической Республики Конго благодаря совместно проведенным операциям 
Вооруженных сил Демократической Республики Конго (ВСДРК) и МООНДРК, 
которые позволили сдержать и разоружить вооруженные формирования, Коми-
тет выразил глубокую обеспокоенность продолжением бесчинств, совершае-
мых некоторыми из них в Итури, Северном Киву, Южном Киву и Северной Ка-
танге и по-прежнему имеющих негативные последствия для жизни граждан-
ских лиц и приводящих к ухудшению и без того непрочного гуманитарного по-
ложения. 

27. В субрегиональном плане и в рамках Совместной трехсторонней плюс 
один комиссии Комитет призвал Демократическую Республику Конго, Руанду, 
Бурунди и Уганду продолжать свои усилия по улучшению своего сотрудниче-
ства в борьбе с вооруженными группировками, творящими бесчинства на их 
общих границах. 

28. Комитет выразил обеспокоенность многочисленными сообщениями о 
серьезных нарушениях прав человека, совершаемых в отношении гражданских 
лиц, в частности в результате военных операций, проведенных в Итури и Се-
верной Катанге. Он приветствовал принятые властями Демократической Рес-
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публики Конго меры по борьбе с безнаказанностью и призвал их продолжать 
деятельность в этом направлении, обеспечивая, в частности, чтобы все винов-
ные в совершении подобных актов подвергались преследованию без каких-
либо исключений. 

29. Комитет настоятельно призвал правительство Демократической Респуб-
лики Конго совместно с Организацией Объединенных Наций и ее партнерами 
разработать глобальную политику для преодоления существующего в стране 
гуманитарного кризиса. Он, в частности, призвал доноров предоставить суще-
ственную поддержку плану действий Демократической Республики Конго на 
2006 год, начатому 13 февраля 2006 года в Брюсселе и Киншасе, в котором из-
ложены четкие и реалистичные рамки урегулирования продолжающихся гума-
нитарных проблем в Демократической Республике Конго. 
 

  Республика Чад 
 

30. Комитет выразил обеспокоенность продолжающимися политическими 
кризисами и ухудшением положения в области безопасности в Чаде в результа-
те, с одной стороны, бойкота президентских выборов и политического диалога 
со стороны оппозиционных политических партий, входящих в так называемое 
Объединение политических партий в защиту Конституции, и, с другой сторо-
ны, открытой агрессии против Чада со стороны вооруженных группировок (де-
кабрь 2005 года и апрель 2006 года). Он приветствовал проведение в обстанов-
ке спокойствия президентских выборов 3 мая 2006 года и политический диалог, 
организованный с 28 июля по 2 августа 2006 года по инициативе президента 
Идрисса Деби Итно. 

31. Он призвал правительство Чада продолжать свои усилия по проведению 
диалога со всеми политическими компонентами и приветствовал взятое им 
обязательство пересмотреть списки избирателей, как это потребовали участни-
ки диалога, и воплотить принятые по итогам этого политического диалога ре-
шения в законодательные и нормативные документы. Он настоятельно призвал 
все политические партии выступать за диалог и примирение с целью умень-
шить напряженность и восстановить мирную политическую обстановку в Ча-
де. 

32. Комитет выразил обеспокоенность угрозой, которую создают для безо-
пасности и стабильности Чада действия повстанческих чадских группировок, 
расположенных в Дарфуре, и напряженностью, которая в этой связи возникает 
в отношениях между Чадом и Суданом. Между тем он приветствовал усилия, 
предпринятые Чадом и Суданом для нормализации своих отношений, и, в ча-
стности, визит в Хартум министра иностранных дел Чада и подписание 
8 августа 2006 года в рамках церемонии инаугурации президента Идрисса Де-
би Итно коммюнике, в котором сообщалось о решении глав двух государств 
окончательно положить конец их спорам путем немедленной нормализации их 
дипломатических и экономических отношений. Он призвал их выполнять по-
ложения различных мирных соглашений, заключенных между двумя сторона-
ми. 

33. Тем не менее Комитет выразил глубокую обеспокоенность угрозой рас-
пространения кризиса в Дарфуре на другие страны субрегиона и осудил акты 
насилия, совершенные против беженцев, перемещенных лиц, гражданского на-
селения и гуманитарного персонала в восточной части Чада. Он обратился с 
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призывом к международному сообществу и Организации Объединенных Наций 
оказать правительству Чада содействие в обеспечении безопасности беженцев 
из Дарфура, которые находятся в лагерях в Чаде, предоставлении им большего 
объема помощи и гарантировании нейтралитета лагерей. Наконец, он привет-
ствовал проведение в Нджамене двух чрезвычайных конференций глав госу-
дарств ЦАЭВС, посвященных рассмотрению положения в плане безопасности 
в субрегионе Центральной Африки и угрозы дестабилизации, которой подвер-
гается Чад. 
 
 

 III. Рассмотрение кризиса в Дарфуре и его последствий 
для стран — членов Комитета 
 
 

34. Комитет с глубокой обеспокоенностью принял к сведению сообщения об 
ухудшении положения в Дарфуре и серьезных последствиях, которые это имеет 
для безопасности в регионе, включая следующие: 

 a) приток беженцев и ухудшение условий безопасности в странах ре-
гиона; 

 b) незаконные трансграничные перемещения оружия и лиц; 

 c) ухудшение состояния экологии и условий безопасности в пригра-
ничных районах, что подвергает серьезной опасности гражданское население, 
перемещенных лиц и беженцев; 

 d) угрозы стабильности, безопасности и территориальной целостности 
соседних с Суданом государств, в частности Центральноафриканской Респуб-
лики и Чада; 

 e) возрастающая угроза превращения зоны, расположенной на стыке 
границ трех стран, в неспокойный район, который может еще больше привле-
кать вооруженные группировки, наемников и повстанцев, готовых принять 
участие в действиях по дестабилизации положения в странах субрегиона. 

35. Комитет призвал международное сообщество активизировать свои усилия 
по обеспечению подлинной безопасности на границах между Чадом, Цен-
тральноафриканской Республикой и Суданом и увеличению объема помощи 
беженцам и перемещенным лицам, являющимся главными жертвами военных 
действий в регионе. В этой связи он приветствовал предпринимаемые Органи-
зацией Объединенных Наций и Африканским союзом усилия по развертыва-
нию операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира в 
Дарфуре. Он также подчеркнул необходимость применения субрегионального 
подхода с участием всех государств Центральной Африки, за который выступа-
ет Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций, для стабилиза-
ции положения в этом районе. 

36. С учетом этого Комитет рекомендовал в ближайшее время организовать 
проведение субрегиональной конференции, посвященной поиску решений про-
блем трансграничной безопасности в Центральной Африке. Генеральному сек-
ретарю ЭСЦАГ был обращен призыв способствовать усилиям, направленным 
на поиск необходимых средств для организации этой конференции. 
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 IV. Международное сотрудничество в области безопасности 
между странами Центральной Африки 
 
 

  Укрепление КОПАКС 
 

37. Комитет принял к сведению сообщение Генерального секретаря Экономи-
ческого сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) об усилиях 
по укреплению Центральноафриканского совета мира и безопасности 
(КОПАКС), включая следующие: 

 a) организацию ЭСЦАГ уставных регулярных совещаний Комиссии по 
вопросам обороны и безопасности, которые позволили продвинуться вперед в 
деле создания региональной системы обороны и безопасности, в частности в 
вопросах создания Центральноафриканских многонациональных сил (ЦАМС) 
и Механизма раннего предупреждения для Центральной Африки (МРПЦА); 

 b) начало (с июля 2006 года) деятельности офицеров регионального 
штаба, в состав которого входят начальник регионального штаба (Конго), за-
местители начальника регионального штаба, отвечающие за вопросы планиро-
вания и проведения операций и учебной подготовки (Камерун), материально-
техническое обеспечение (Чад), кадровые, бюджетные и финансовые вопросы 
(Экваториальная Гвинея), информационные системы и коммуникацию (Демо-
кратическая Республика Конго), помощник начальника регионального штаба 
по вопросам разведки (Бурунди), офицеры-составители и вспомогательный 
персонал (Габон); 

 c) создание основной группы при штабе бригады в составе начальника 
группы (Ангола), офицера Г-1 (Центральноафриканская Республика), офицера 
Г-2 (Руанда) и офицера Г-3 (Сан-Томе и Принсипи); 

 d) создание в большинстве государств-членов подразделений, которые 
должны войти в состав региональной резервной бригады; 

 e) регулярное участие Генерального секретаря ЭСЦАГ во всех процес-
сах подготовки многонациональных учений «РЕКАМП-5», которые он органи-
зует совместно с Францией. 

38. Он призвал страны — члены ЭСЦАГ продолжать работать над укрепле-
нием КОПАКС, с тем чтобы он мог играть ведущую роль в Центральной Аф-
рике, в частности благодаря выполнению всеми государствами — членами 
ЭСЦАГ решения, касающегося вклада сообщества на цели интеграции и вы-
платы взносов в бюджет ЭСЦАГ. 
 

  Рассмотрение вопроса о подготовке к совместным военным учениям  
«Бахр-эль-Газаль» 
 

39. Комитет с интересом принял к сведению информацию, представленную 
делегацией Чада в отношении причин отсрочки проведения совместных воен-
ных учений «Бахр-эль-Газаль», намеченных на ноябрь 2005 года. Он настоя-
тельно призвал страны, которые еще не сделали это, в ближайшее время вне-
сти свой вклад, с тем чтобы позволить продолжить подготовительную работу и 
провести учения в ноябре 2007 года. 
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  Борьба с трансграничной преступностью 
 

40. Комитет выразил глубокую обеспокоенность сообщениями об усугубле-
нии проблем безопасности на границах в субрегионе, а также об активизации 
трансграничной преступности. Он призвал страны-члены продолжать свои 
усилия по противодействию этому явлению, в частности в рамках согласован-
ного субрегионального подхода, выработка которого могла бы быть стать 
предметом рассмотрения на субрегиональной конференции. Комитет также 
принял к сведению информацию о трехсторонних встречах между Чадом, Цен-
тральноафриканской Республикой и Камеруном, организованных в 2005 году в 
Камеруне под эгидой Специального представителя Генерального секретаря Ор-
ганизации Объединенных Наций в Центральноафриканской Республике в це-
лях принятия мер по борьбе с трансграничной преступностью. 
 
 

 V. Поощрение разоружения и программ ограничения 
вооружений в Центральной Африке 
 
 

  Обмен опытом по программам разоружения, демобилизации и 
реинтеграции бывших комбатантов в Центральной Африке 
 

41. В связи с обменом опытом между делегациями относительно проводимых 
в их соответствующих странах программ разоружения, демобилизации и реин-
теграции бывших комбатантов Комитет приветствовал прогресс, отмеченный в 
этой области в Анголе, Бурунди, Центральноафриканской Республике, Респуб-
лике Конго, Демократической Республике Конго, Чаде и Республике Руанда, в 
частности выразил удовлетворение сбором и уничтожением большого количе-
ства оружия и демобилизацией и реинтеграцией многочисленных бывших ком-
батантов, в том числе детей-солдат. Он призвал соответствующие страны про-
должать свои усилия в этой области и на взаимной основе использовать свой 
соответствующий опыт. 

42. Вместе с тем Комитет выразил свою глубокую обеспокоенность по пово-
ду явной нехватки финансовых средств, необходимых для начала и эффектив-
ной реализации указанных программ в странах субрегиона в постконфликтный 
период. По его мнению, чрезвычайно медленные темпы и отмеченные много-
численные нарушения в осуществлении процесса разоружения, демобилизации 
и реинтеграции по причине этого дефицита финансовых средств, которые чре-
ваты возобновлением столкновений, могут свести на нет значительные пред-
принятые усилия по восстановлению мира, безопасности и развития в соответ-
ствующих странах. 

43. Комитет настоятельно призвал: 

 a) страны-члены, находящиеся в постконфликтной ситуации, предпри-
нять необходимые усилия по упорядоченному и эффективному осуществлению 
программ разоружения, демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов; 

 b) международное сообщество, в частности доноров, предоставить 
надлежащую помощь соответствующим странам, с тем чтобы позволить им 
осуществить указанные программы в предусмотренные сроки. 
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  Осуществление в Центральной Африке Программы приоритетных 
действий, принятой в 2003 году по итогам состоявшегося в Браззавиле 
семинара по вопросу об осуществлении Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению незаконной торговли 
стрелковым оружием 
 

44. Комитет с интересом принял к сведению представленные странами-
членами отчеты об осуществлении Программы приоритетных действий, при-
нятой по итогам состоявшегося в Браззавиле семинара по вопросу об осущест-
влении в Центральной Африке Программы действий Организации Объединен-
ных Наций по предотвращению незаконной торговли стрелковым оружием. 

45. Он также приветствовал действия и инициативы, предпринятые страна-
ми-членами в рамках осуществления как принятой в Браззавиле программы 
приоритетных действий, так и Программы действий Организации Объединен-
ных Наций по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, и, в частности: 

 a) принятие законодательства, предусматривающего наказание за на-
рушения, связанные с незаконным владением или торговлей стрелковым ору-
жием; 

 b) создание специализированных подразделений по борьбе с бандитиз-
мом и незаконным оборотом стрелкового оружия и расширение возможностей, 
имеющихся в распоряжении существующих структур; 

 c) проведение силами безопасности операций по сбору незаконного 
оружия, в частности в пограничных районах; 

 d) создание национальных комиссий и национальных координацион-
ных центров по борьбе с незаконной торговлей стрелковым оружием; 

 e) обмен информацией между службами безопасности соседних стран 
и организацию совместных действий на границах; 

 f) проведение деятельности по подготовке и информированию по во-
просам незаконного распространения стрелкового оружия. 

46. Вместе с тем Комитет выразил свою обеспокоенность по поводу трудно-
стей, которые продолжают негативно сказываться на усилиях стран субрегиона 
по борьбе с незаконной торговлей стрелковым оружием, включая следующие: 

 a) незащищенность границ, которая ведет к незаконному распростра-
нению стрелкового оружия; 

 b) отсутствие необходимого оборудования для обнаружения и нехватка 
надлежащим образом подготовленного персонала; 

 c) отсутствие информации и точных данных о характере и количестве 
находящегося в обращении стрелкового оружия. 

47. Комитет настоятельно призвал страны-члены активизировать свои усилия 
по борьбе с незаконной торговлей стрелковым оружием на национальном и 
субрегиональном уровнях и призвал международное сообщество предоставить 
странам субрегиона необходимую помощь, позволяющую эффективно бороть-
ся с незаконной торговлей стрелковым оружием. 
 



 
A/61/502

S/2006/796
 

06-56460 13 
 

  Сообщение о работе Конференции по рассмотрению осуществления 
Программы действий по предотвращению незаконной торговли 
стрелковым оружием 
 

48. Комитет принял к сведению сообщение Директора Регионального центра 
по вопросам мира и разоружения в Африке о работе Конференции по рассмот-
рению осуществления Программы действий по предотвращению незаконной 
торговли стрелковым оружием, которая состоялась в Нью-Йорке с 26 июня по 
6 июля 2006 года. Он выразил сожаление, что на этой конференции не удалось 
принять заключительный документ, и подтвердил свою поддержку Программы 
действий. 
 

  Сообщение в отношении документа по маркировке и отслеживанию 
стрелкового оружия 
 

49. Комитет принял к сведению сообщение Директора Регионального центра 
по вопросам мира и разоружения в Африке в отношении документа по марки-
ровке и отслеживанию стрелкового оружия, принятого в декабре 2005 года по 
итогам работы Рабочей группы открытого состава по этому вопросу, созданной 
Генеральной Ассамблеей. 
 

  Участие ЭСЦАГ в Регистре обычных вооружений Организации 
Объединенных Наций и в системе стандартизированной отчетности 
Организации Объединенных Наций о военных расходах 
 

50. Комитет принял к сведению сообщение Директора Регионального центра 
по вопросам мира и разоружения в Африке о Регистре обычных вооружений 
Организации Объединенных Наций и системе стандартизированной отчетно-
сти Организации Объединенных Наций о военных расходах. Он выразил сожа-
ление по поводу слабого участия стран членов в этих инструментах, способст-
вующих разоружению, и настоятельно призвал их откликнуться на просьбы 
Генерального секретаря Организации Объединенных Наций относительно под-
готовки и представления указанных докладов. 
 

  Осуществление в Центральной Африке резолюции 1540 (2004) Совета 
Безопасности 
 

51. Комитет принял к сведению сообщение Директора Регионального центра 
по вопросам мира и разоружения в Африке об осуществлении в Центральной 
Африке резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, в которой делается ак-
цент на угрозе терроризма и оборота ядерного, химического и биологического 
оружия и средств их доставки. Он приветствовал идею проведения в субрегио-
не семинара по вопросу об осуществлении в Центральной Африке резолю-
ции 1540 (2004) Совета Безопасности, который будет организован совместно 
ЭСЦАГ и Региональным центром по вопросам мира и разоружения в Африке. 
Вместе с тем он подчеркнул необходимость сохранения вопроса о стрелковом 
оружии и легких вооружениях в числе приоритетных вопросов разоружения в 
Центральной Африке. 
 

  Создание в Центральной Африке субрегионального механизма разоружения 
 

52. Комитет принял к сведению сообщение Директора Центра об опыте дру-
гих регионов Африки, уже принявших юридические документы по вопросам 
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контроля за стрелковым оружием и легкими вооружениями. Он подчеркнул не-
обходимость разработки аналогичных документов для Центральной Африки и 
приветствовал проводимые контакты между Генеральным секретарем ЭСЦАГ 
и Региональным центром по вопросам мира и разоружения в Африке в целях 
проведения переговоров между странами субрегиона по вопросу о создании 
такого рода документа. 
 
 

 VI. Доклад о деятельности секретариата ЭСЦАГ в области 
мира и безопасности/доклад о ходе исследования по 
вопросу о создании центральноафриканской системы 
раннего предупреждения 
 
 

53. Комитет с интересом принял к сведению представленный Генеральным 
секретарем ЭСЦАГ отчет о деятельности ЭСЦАГ в области мира и безопасно-
сти и, в частности, о процессе создания центральноафриканской системы ран-
него предупреждения. Он приветствовал назначение Представителя Генераль-
ного секретаря ЭСЦАГ для наблюдения за процессом выборов в Демократиче-
ской Республике Конго. Он призвал международное сообщество оказать 
ЭСЦАГ необходимую помощь для развертывания в странах-членах наблюдате-
лей за выборами. 

54. Комитет также приветствовал начавшийся процесс реализации централь-
ноафриканской системы раннего предупреждения при поддержке Европейского 
союза (4 млн. евро), в частности начатый Генеральным секретарем процесс на-
бора сотрудников, необходимых для того, чтобы приступить к реализации сис-
темы, а именно: Директора (Координатора) системы; директора по политиче-
ской и дипломатической работе; начальника бюро по наблюдению и сбору ин-
формации; начальника бюро анализа и оценки; эксперта по вопросам инфор-
мационной технологии и управления документацией, а также процесс оснаще-
ния и обеспечения оборудованием 18 новых бюро. 
 
 

 VII. Обмен мнениями относительно методов и программы 
работы: возобновление деятельности Консультативного 
комитета и принятие программы работы Комитета на 
2006–2007 годы 
 
 

55. Члены Комитета провели с секретариатами Комитета и ЭСЦАГ подроб-
ный обмен мнениями по вопросу о возобновлении деятельности Консультатив-
ного комитета и рационализации методов его работы. Они подчеркнули важ-
ность созыва совещаний Комитета на основе ротации в странах Центральной 
Африки в качестве фактора укрепления доверия и приветствовали существова-
ние Субрегионального центра Организации Объединенных Наций по вопросам 
прав человека и демократии в Яунде, который мог бы служить альтернативным 
вариантом — в случае отказа какого-либо государства — для проведения сове-
щаний Комитета. 

56. Комитет включил в свою программу работы на период 2006–2007 годов 
следующие мероприятия: 
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 a) организацию двадцать пятого совещания Комитета на уровне мини-
стров в Сан-Томе и Принсипи в марте 2007 года в сроки, которые будут уточ-
нены позднее; 

 b) организацию субрегиональной конференции, посвященной решению 
проблем трансграничной безопасности в Центральной Африке, которую пла-
нируется провести в Яунде в сроки, которые будут уточнены; 

 c) организацию двадцать шестого совещания Комитета на уровне ми-
нистров в Анголе в сентябре или октябре 2007 года в сроки, которые будут 
уточнены позднее. 

57. Комитет поручил бюро Комитета связаться с Департаментом по вопросам 
разоружения с целью обмена мнениями относительно активизации и рациона-
лизации деятельности Комитета, в частности периодичности и мест проведе-
ния его совещаний. Он выразил глубокую обеспокоенность недостаточным 
объемом имеющихся ресурсов в целевом фонде для финансирования внебюд-
жетной деятельности. В этой связи он обратился с настоятельным призывом к 
странам-членам и донорам вносить щедрый вклад в целевой фонд. 
 
 

 VIII. Дата и место проведения следующего совещания 
 
 

58. Комитет постановил провести свое двадцать пятое совещание на уровне 
министров в Сан-Томе и Принсипи в марте 2007 года в сроки, которые будут 
определены Секретариатом и принимающей страной. 
 
 

 IX. Прочие вопросы 
 
 

59. Комитет настоятельно призвал государства-члены, которые еще не сдела-
ли этого, ратифицировать соглашения о сотрудничестве в области взаимной 
правовой помощи и сотрудничестве уголовной и пограничной полиции или 
присоединиться к ним. 

60. Он выразил признательность г-же Памеле Мапонге, Секретарю Комитета, 
за компетентность и самоотверженность, с которыми она выполняла свои 
функции. 

61. В заключение участники с удовлетворением отметили благоприятную ат-
мосферу, в которой проходила работа совещания, и выразили благодарность 
президенту Республики Руанда Полю Кагаме и правительству и народу Руанды 
за теплый и братский прием, оказанный им в течение всего их пребывания в 
Республике Руанда. 

 


